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Ayer, aprendimos que la sabiduría es algo que debemos perseguir constantemente. 

Yesterday, we learned that wisdom is something to be sought after. 

El Señor nos ha dirigido al libro de Proverbios. 

The Lord has led us to the book of Proverbs. 

Uno de nuestros anhelos 

One of the hopes we have 

es poder ver el evangelio de Jesucristo revelado en el libro de Proverbios. 

is that we’ll see the gospel of Jesus Christ revealed in the book of Proverbs.

El capítulo 1 de Proverbios está realmente enfocado en la sabiduría. 

Chapter 1 of Proverbs really focuses on wisdom. 

Si hay algo necesario actualmente 

If there is anything that is needed today 

con toda la tentación, 

with all the temptation, 

con todas las posibilidades de pecar, 

with all of the possibilities for sin that, 

es esa sabiduría. 

it is wisdom.

Necesitamos sabiduría hoy más que cualquier tiempo pasado, 

We need wisdom today more than anytime before, 

para caminar sabiamente en Jesucristo. 

to walk wisely in Christ Jesus. 

El libro de Proverbios es el libro de la sabiduría. 

The book of Proverbs is the book of wisdom. 

Realmente creo que Dios va a otorgarnos sabiduría en tanto nos enfoquemos al libro de Proverbios. 

I really believe that God is going to grant us wisdom as we focus on the book of Proverbs. 

Escuchemos lo que dice el versículo 20 del capítulo 1... 

Listen to what it says in verse 20 of Chapter 1 

"La sabiduría grita en las calles, 

"Wisdom shouts in the streets, 

ella clama en las plazas públicas". 

she cries out in the public square." 

Como ya notó, se usa la palabra ella.
You notice it uses the word she.
Es muy interesante, en el libro de Proverbios, que la sabiduría tenga una naturaleza femenina. 

It’s very interesting, in the book of Proverbs, that wisdom has a feminine nature.

Dice: "Ella da voces a las multitudes por las calles 

It says: "She calls out to the crowds along the street 

a aquellos frente a las puertas de la ciudad.
to those in front of city hall.

Ustedes –grita ella- faltos de entendimiento 

You simpletons she cries, 

¿cuánto tiempo han sido simples de mente". 

how long we being simple-minded."

Recordemos que ayer 

Remember yesterday

hablé acerca de la gente que escuchó la voz de sus amigos decir, 

I talked about the people that heard the voice of their friends saying,

"Ven, vamos, engañemos y robemos y tengamos dinero a montones". 

" Come on, let’s rob and steal and get lots of money." 

Estamos hablando acerca de simpleza de mentes. 

We were talking about simple-mindedness.

¿Cuánto tiempo más, ustedes burladores, gozarán el burlar? 

How long will you mockers relish your mocking? 

¿Cuánto tiempo más, ustedes insensatos, aborrecerán la ciencia? 

How long will you fools fight the facts?

Vengan aquí y escúchenme. 

Come here and listen to me.
Voy a verter un espíritu de sabiduría en ustedes y hacerlos sabios. 

I will pour out a spirit of wisdom on you and make you wise.

Recuerde que ayer observamos Isaías 11:1 

Remember yesterday we looked at Isaiah 11:1 

Decía : "El espíritu del Señor está sobre mí". 

It said, "The spirit of the Lord is upon me."

En Isaías, vemos que el espíritu del Señor es un espíritu de sabiduría. 

In Isaiah, we saw that the spirit of the Lord is a spirit of wisdom. 

Estamos observando el libro de Proverbios porque necesitamos esa sabiduría. 

We’re looking at the book of Proverbs because we need that wisdom. 

Oh, Señor, ayúdanos a tener esa sabiduría. 

Oh Lord, help us to get this wisdom. 

He aquí lo que dice la sabiduría en el versículo 24, 

Here is what wisdom says in verse 24, 

"Llamé tan a menudo, pero no viniste. 

"I called you so often, but you would not come. 

Traté de alcanzarte, pero no prestaste atención. 

I reached out to you, but you paid no attention. 

Tú ignoraste mi consejo y rechazaste la corrección que ofrecí". 

You ignored my advice and rejected the correction I offered."

Eso suena parecido al evangelio en Lucas cuando Jesús dijo... 

That sounds a lot like the gospel in Luke when Jesus said 

"Oh, Jerusalén, Jerusalén, 

"Oh Jerusalem, Jerusalem,
la ciudad que mata a sus profetas y apedrea a los mensajeros de Dios. 

the city who kills the prophets and stones God’s messengers. 

¿Cuán a menudo he querido reunir a todos tus hijos  

How often have I wanted to gather your children together 

como una gallina cuida a sus polluelos bajo sus alas? 

as a hen protects her chicks under her wings?

Pero, no me has dejado". 

But, you wouldn’t let me."

El Señor Jesús quiere que tengamos sabiduría. 

The Lord Jesus wants us to have wisdom.

Desea juntarnos dentro de su morada. 

He wants to gather us into his household. 

El desea darnos de lo alto lo que necesitamos para ser fructíferos y abundantes. 

He wants to give us from on high what we need to be fruitful and abundant.

Pero, desgraciadamente hay un espíritu en el mundo actual que está rechazando la sabiduría de Dios. 

But, unfortunately there is a spirit in the world today that is rejecting wisdom of God.

Es el mismo espíritu que estaba ahí, tiempo atrás cuando el Libro de Proverbios fue escrito.

It’s the same spirit that was there, back when the book of Proverbs was written.

La sabiduría dice, "Tú ignoraste mi consejo, rechazaste la corrección que te ofrecí". 

Wisdom says, "You ignored my advice, you rejected the correction I offered you." 

Esto es algo terrible. 

That’s a terrible thing. 

Escuche lo que pasa después,
Listen to what happens next,

La sabiduría dice, "Así que me reiré cuando estés en problemas. 

Wisdom says, "So I will laugh when you are in trouble. 

Me burlaré cuando el desastre te llegue, 

I will mock you when disaster overtakes you, 

cuando la calamidad venga sobre ti como tormenta, 

when calamity overcomes you like a storm, 

cuando estés lleno de dificultades, 

when you are engulfed by trouble.
cuando la angustia y la desesperanza te agobien". 

when anguish and distress overwhelm you." 

No es de sorprender que el salmista exclame en cierto momento 

It’s no surprise that the psalmist cries out at one point
dice, "Dios, ¿por qué no me estás escuchando?" 

he says, "God, why aren’t you listening to me?" 

El salmista David, en ese momento en particular de su vida no estaba cerca de Dios, 

The psalmist David, at that particular point of his life was not close to God, 

sino que se estaba alejando de Dios. 

He was moving away from God. 

Dios lo había oído pero no respondería; ese es el asunto. 

God heard him but would not answer; that’s the issue. 

Dios escucha todo lo que decimos, 

God hears everything we say, 

Pero en cierto punto Él no contesta. 

but at a certain point He doesn’t answer.

Dice en el versículo 28, capítulo 2 de Proverbios, 

He says in verse 28, Chapter 2 of Proverbs, 

"Yo no contestaré cuando clamen por ayuda". 

I will not answer when they cry for help."

Qué dilema tan terrible el encontrarnos ahí,
What a terrible predicament to find ourselves in,
estar clamando a Dios y que Él no conteste. 

to be crying out to God and He will not answer. 

Ese es el resultado, 

That’s the result, 

esa es la consecuencia por haber rechazado Su sabiduría. 

That’s the consequence of rejecting His wisdom.

Dice: "No contestaré cuando clamen por ayuda", versículo 28, 

It says, "I will not answer when they cry for help", verse 28,

"Aún cuando ansiosamente me busquen, 

"Even though they anxiously search for me, 

no me hallarán.... 

they will not find me 

Pues han despreciado el conocimiento y han elegido no temer a Dios. 

For they hated knowledge and they chose not to fear the Lord.

Han rechazado mi consejo y no han puesto atención, cuando los corregí. 

They rejected my advice and paid no attention, when I corrected them. 

Por eso deben comer el fruto amargo por hacer las cosas a su manera". 

That is why they must eat the bitter fruit of having their own way."

¿No suena esto parecido a los sistemas escolares actuales? 

Doesn’t this sound like the school systems today? 

En Estados Unidos, tenemos la Unión de Libertades Civiles y varios columnistas periodísticos. 

In America, we have the American Civil Liberties Union and various newspapers columnists. 

Ellos están exclamando, 

They are exclaiming, 

"Bien, nosotros no queremos tener nada que ver con todos esos cristianos fundamentalistas de mente cerrada". 

"Well, I don’t want to have anything to do with all of those narrow-minded fundamentalist Christians."

El hecho del asunto es que, 

The fact of the matter is, 

ellos mismos son los de mente cerrada. 

They are the people that are narrow-minded themselves. 

Lo que ellos han hecho es que han rechazado la sabiduría de Dios.
What they’ve done is, they have rejected the wisdom of God. 

Ellos no desean ver los 10 mandamientos pegados en las paredes de las escuelas. 

They do not want to see the 10 commandments posted on the walls in the schools. 

De acuerdo a su sabiduría humana, eso ofendería de alguna manera los sentimientos de alguien. 

According to their human wisdom, that is somehow going to offend someone’s feelings.

Las leyes de Dios pudieran ser ofensivas. 

The laws of God could be offensive. 

Y ellos no quieren ofender a nadie. 

They don’t want to offend anybody. 

Está bien que alguien venga con un arma y mate gente, 

It’s OK to have somebody coming with a gun and shoot people,

pero no podemos ofender sus sensibilidades teniendo la verdad colgando de las paredes de las escuelas. 

but we can’t offend their sensitivities by having the truth posted on the walls of the schools.

Hay un gran rechazo a la sabiduría divina en la tierra hoy en día. 

There is a great rejection of wisdom in the land today

El versículo 21 de Proverbios, capítulo 1 dice, 

Verse 21 of Proverb Chapter 1 says, 

"Es por eso que deben comer del fruto amargo por hacer las cosas a su manera, 

"That is why they most eat the bitter fruit of going their own way, 

Deben experimentar la plenitud del terror de la senda que han elegido". 

They must experience the full terror of the path they have chosen."

¿No suena como de terror que haya gente que entra y dispara en el interior del sistema escolar? 
Does having people coming in and shooting in the school system sound like terror?

Para mí si lo es; 

It sounds like it to me;

Proverbios dice, "Porque son simples quienes huyen de mí a la muerte. 

Proverbs says, "For they are simpletons who turn away from me to death. 

Son tontos y su propia complacencia los destruirá. 

They are fools and their own complacency will destroy them.
Pero, todos los que me escuchan vivirán en paz y seguridad, sin temor a algún daño". 

But, all who listen to me will live in peace and in safety, unafraid of harm."

Qué maravillosa promesa! 

What a wonderful promise!

Podemos vivir en paz y seguridad, sin temor a algún daño. 

We can live in peace and safety, unafraid of harm.

Si adoptamos y aceptamos la sabiduría de Dios. 

If we will embrace and accept God’s wisdom.

No es nada nuevo el rechazar la sabiduría. 

Rejecting wisdom is nothing new.

Sucedió incluso durante la vida de nuestro Señor Jesucristo. 

It happened also during the life of our Lord Jesus Christ.

En un punto, Él estaba predicando en Nazaret. 

At one point .He was preaching in Nazareth. 

Escuchemos lo que sucedió en Mateo, capítulo 13. 

Listen to what happened in Matt chap 13. 

Dice así: 

It says:

"Cuando Jesús terminó de contar estos relatos, 

"When Jesus finished telling these stories, 

dejó esa parte del país 

he left that part of the country

y volvió a Nazaret, su tierra natal. 

He returned to Nazareth, his hometown. 

Cuando enseñó ahí, en la sinagoga, todos estaban sorprendidos. 

When he taught there in the synagogue, everyone was astonished. 

Decían, 

they said, 

“¿De dónde obtiene su sabiduría y sus milagros? 

"Where does he get his wisdom and his miracles? 

Él es sólo el hijo del carpintero. 

He’s just a carpenter’s son. 

Y nosotros conocemos a María, su hermana, y a sus hermanos, Jaime, José, Simón y Judas. 

And we know Mary, his mother and his brothers, James, Joseph, Simon and Judas. 

Todas sus hermanas están viviendo aquí entre nosotros. 

All his sisters are living right here among us. 

¿Qué lo hace tan grandioso?” 

What makes him so great?

Y ellos estaban profundamente ofendidos y rehusaron a creer en Él. 

And they were deeply offended and they refused to believe in Him.

Qué absurdo. 

What a paradox here.

Vieron los milagros, 

They saw the miracles, 

escucharon la sabiduría 

they heard the wisdom 

y rechazaron a Jesús. 

and they rejected Jesus. 

Hay algo dentro de nosotros que rechaza la sabiduría. 

There is something inside of us that rejects wisdom, 

Quiere hacerlo todo a su manera. 

It wants to have its own way.

Jesús entonces les dijo: 

Jesus then told them 

“Un profeta es honrado en todas partes, 

a prophet is honored everywhere, 

excepto en su tierra natal y entre su propia familia”. 

except in his hometown and among his own family.”
Sólo hizo unos cuantos milagros ahí debido a su falta de fe.
He only did a few miracles there because of their unbelief.

Al estar observando el libro de Proverbios, 

As we are looking at the book of Proverbs, 

estamos tratando de plantear la función de la sabiduría en nuestras vidas como lo hacen las Escrituras. 

we a trying to elevate the role of wisdom in our lives as the scripture does.

Obtén sabiduría, dice en Proverbios, obtén sabiduría y entendimiento. 

Get wisdom, it says in Proverbs, get wisdom and get understanding. 

Estaremos hablando más de esto en el futuro. 

We’ll be looking at this more in the future. 

Este es el tema de la primera parte del libro de Proverbios. 

This is the theme of the first part of the book of Proverbs. 

Y, por supuesto, como lo mencioné anteriormente, 

And of course, as I’ve already mentioned, 

veremos este tema en tanto leamos el libro de Proverbios completo. 

we will be seeing this theme as we read the entire book of Proverbs.
El libro de Proverbios está lleno de la sabiduría de Dios. 

The book of Proverbs is full of the wisdom of God. 

Sabiduría práctica.
Practical wisdom.
Cosas que podemos aplicar en nuestra vida diaria. 

Things we can use in our everyday life.

¡Alabe al Señor! 

Praise the Lord! 

De lo que queremos hablar es de un espíritu de sabiduría.
We want to talk about, is a spirit of wisdom.
Hay literalmente un espíritu de sabiduría que viene a una persona. 

There is literally a spirit of wisdom that comes on a person.

Se le prometió a Juan el Bautista. 

It was promised to John the Baptist. 

Su padre fue sacerdote en el templo. 

His father was priest in the Temple. 

Un ángel se le apareció y le profetizó. 

An Angel appeared to him and prophesized to him.

Dijo acerca de Juan el Bautista, en Lucas, capítulo 1: 

He said about John the Baptist, in Luke chap 1: 

"Él persuadirá a muchos israelitas a volverse al Señor su Dios. 

"He will persuade many Israelites to turn to the Lord their God. 

Él será un hombre con el espíritu y poder de Elías, 

He will be a man with the spirit and power of Elijah, 

el profeta de lo antiguo. 

the prophet of old.

Él precederá la venida del Señor, 

He will precede the coming of the Lord, 

preparando a la gente para su llegada. 

preparing the people for his arrival. 

Volverá los corazones de los padres hacia los hijos 

He will turn the hearts of the fathers to the children 

y cambiará las mentes desobedientes para aceptar la sabiduría divina". 

and he will change disobedient minds to accept Godly wisdom". 

Ese es el punto clave, la sabiduría divina. 

That’s the key point, godly wisdom.
Tenemos que ver que hay una diferencia 

We have to see that there is a difference 

entre la sabiduría del hombre y la sabiduría de Dios.
between the wisdom of man and the wisdom of God; 

La sabiduría del hombre siempre resulta vanidosa. 
the wisdom of man always results in pride, 

De hecho, 

As a matter of fact, 

mucha gente que ha rechazado a Dios, 

many people, who have rejected God, 

pensándose a sí mismos sabios, 

thinking themselves to be wise, 

se han vuelto tontos. 

have become fools.

No han adoptado la sabiduría de Dios. 

They’ve not embraced the wisdom of God.

Ni siquiera saben que hay una diferencia entre la sabiduría de Dios y la sabiduría de los hombres. 

They don’t even know that there is a difference between the wisdom of God and the wisdom of men.

Piensan que porque tienen algunas buenas ideas aquí y allá. 

They think because they have a few good ideas here and there. 

O porque conocen muchos hechos, 

or, because they know a lot of facts 

o porque cuentan con mucha información, 

or, because they have a lot of information, 

piensan que, de alguna manera, son sabios. 

they think that somehow, they are wise. 

Pero existe una diferencia entre la sabiduría humana y la sabiduría de Dios. 

But there is difference between man’s wisdom and God’s wisdom.

Echemos un vistazo a esa diferencia en 1ra. de Corintios 

Let’s take a look at that difference in 1st Corinthians 

donde Pablo hace una comparación entre la sabiduría humana y la divina. 

where Paul compares human wisdom with godly wisdom.

Dentro del versículo 21 de 1ra. de Corintios dice: 

Inverse 21 of 1st Corinthians it says:

"Dios y Su sabiduría vieron que el mundo nunca lo encontraría por medios de sabiduría humana", 

"God and His wisdom saw to it that the world would never find him through human wisdom," 

Recuerde que él está comparando la sabiduría de Dios con la sabiduría humana. 

Remember, he is comparing the wisdom of God with human wisdom; 

Pues Dios, en Su sabiduría, 

Since God in His wisdom, 

vio que el mundo nunca lo encontraría a través de sabiduría humana, 

saw to it that the world will never find him through human wisdom, 

Él ha usado nuestra predicación simple para salvar a todos aquellos que creen; 

He has used our foolish preaching to save all those who believe; 

El camino de Dios parece engañar a los judíos 

God’s way seems foolish to the Jews

porque ellos quieren una señal del cielo para probar que es verdad. 

because they want a sign from Heaven to prove that it’s true. 

Es tonto para los griegos 

It’s foolish to the Greeks 

porque ellos sólo creen lo que concuerda con su propia sabiduría. 

because they only believe what agrees with their own wisdom. 

Ese es el estado en el que yo me encontraba antes de rendirme al señorío de Jesucristo. 

That’s the state that I was in before I surrendered to the lordship of Jesus-Christ. 

Pensaba que yo era sabio. 

I thought that I was wise.

Yo era la persona tomando las decisiones acerca de todo. 

I was the person making all the decisions about everything.

Entonces llegó Jesucristo y dijo, "Yo soy el Señor". 

Then Jesus came along and said, "I am Lord."

De repente me di cuenta de que había una sabiduría divina 

Suddenly I realized that there was a godly wisdom.

que sabía mucho más que mi débil y simple sabiduría humana. 

It was far wiser than my weak foolish human wisdom. 

Elegí darle la espalda a mi sabiduría humana débil. 

I chose to turn away from my weak human wisdom.

Esa era la esencia 

That was the essence 

que estaba justo en el centro de mi conversión, 

that was right at the center of my being converted,
de haber sido un esclavo del pecado a un esclavo de la justicia. 

from being a slave to sin to a slave to righteousness. 

En el versículo 23 de 1ra. de Corintios dice: 

In verse 23 of 1st Corinthians it says: 

"Así que predicamos que Cristo fue crucificado. 

"So, we preach that Christ was crucified. 

Cuando predicamos que Cristo fue crucificado, los judíos se ofenden. 

When we preach that Christ was crucified, the Jews are offended.

Los gentiles dijeron, "Es una tontería". 

The Gentiles say, "It’s all nonsense."

Ahí estaban entonces, hace 2000 años, clamando que fue una tontería. 

There they were then, 2000 years ago, claiming that it was all nonsense.

Estos sabios gentiles pensaron que fue una tontería, 

These wise gentiles thought it was nonsense,
Cuando, de hecho, fue la sabiduría de Dios. 

when in fact, it was the wisdom of God.

Pero para aquellos llamados por Dios a salvación dice, 

But to those called by God to salvation, it says, 

“tanto a judíos como a Gentiles: 

“both Jews and gentiles: 

Cristo es el poder prodigioso de Dios 

Christ is the mighty power of God 

y la maravillosa sabiduría de Dios.” 

and the wonderful wisdom of God.”
Este plan simple de Dios es mucho más sabio que el plan más sabio del hombre. 

This foolish plan of God is far wiser than the wisest plan of man.

La debilidad de Dios es mucho más fuerte que la fortaleza humana más grande. 

God’s weakness is far stronger than the greatest human strength.

¡Qué maravillosa manera de ver a la sabiduría! 

What a marvelous way to look at wisdom!

Sintonice mañana de nuevo y vamos a continuar observando la sabiduría de Dios en el libro de Proverbios. 

Tune in again tomorrow and we’re going to continue to look at the wisdom of God in the book of Proverbs.

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día. 

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb a Day.

Dios les bendiga y que pasen una eternidad maravillosa. 

God bless you and have a great eternity. 

Un Proverbio Al Día es un programa educacional de servicio público provisto por Radio Encuentro Internacional. 

A Proverb a Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International. 

Visítenos en nuestra página en la red

www.unProverbioaldia.org

http://www.radioencuentro.com 

Visit us on the world wide web at
www.aProverbaDay.org
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